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Ho Chi Minh City, March<d™,2025

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

HOI DONG QUAN TRI
THE BOARD OF DIRECTORS

Can cu/ Pursant to.

—  Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;
The Law on Enterprise No. 59/2020/QH14 dated June 17 h 2020,

—  Ludt Ching khodn sé 54/2019/QH14 ngay 26/11/2019;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26" 2020

_  Piéu lé ciia Cong ty Co phan Tdp doan Danh Khoi,
The Charter of Danh Khoi Group Joint Stock Company;,

_  Bién ban hop Héi déng Quan tri Cong ty C6 phan Téap doan Danh Khéi s6 05/2025/BB-
HPOT ngay{£/03/2025.

The Meeting Minutes of The Board of Directors of Danh Khoi Group Joint Stock
Company No. 05/2025/BB-HDQT dated Marchid.™, 2025,

QUYET NGHI
RESOLVED

Pi¢u 1. Hoi dong quan tri thong qua viée thanh lap Cong ty TNHH Pau tu Nong nghiép Cong
nghé cao NRC, chi tiét cu thé nhu sau:

Article 1. The Board of Directors approves (o establish NRC High-Tech Agricultural Investment
Co., Ltd as follows:

Tén cong ty bing tiéng Viét: Cong ty TNHH DPau tu Nong nghiép Cong nghé cao
The Vietnamese name of company NRC.

NRC High-Tech Agricultural Investment Co., Ltd.
Tén cong ty bang tiéng nude NRC High-Tech Agricultural Investment Co., Ltd.
ngoatl:
The English name of company
Tén cong ty viét tat: NAGRI.

Abbreviated name of company
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Loai hinh cdng ty:
Business type
Vén diéu 1¢:
Charter capital
Tru so:

Headquarters

Gia tri phan von goép cua Cong ty
va ty 1¢ du kién:
The value of the Company's

capital contribution and expected
ratio

Nguoi1 dal dién phan von cua Cong
ty tai NAGRI:

Representative of the Company's
capital at NAGRI

Cong ty trach nhiém hiru han mot thanh vién.

One member limited liability company.
50.000.000.000 (nim muoi ty) dong.

VND 50,000,000,000 (fifty billion).

S$ 3 Tran Nhat Duat, Phuong Tan Dinh, Quén 1,
TP.HCM.

3 Tran Nhat Duat Street , Tan Dinh Ward, District
1, Ho Chi Minh City.

50.000.000.000 (nim muoi ty) dong, tuong duong
100% von dicu 1¢ cia NAGRIL

VND 50.000,000,000 (fifty billion), equivalent to
100% of NAGRI's charter capital

Ong Trinh Vian Bao — Pho Tdng Giam doc Cong ty.
Vir. Trinh Van Bao, Deputy General Director of the
Company:.

Nganh nghé kinh doanh/ Business activities

STT/No| Tén nganh/Business Name

Ma
nganh/Business
Code

I Hoat dong tu van quan ly

(trir tur van tai chinh, ké toan, phap luét)
Management  consulting
financial, accounting, and legal consulting)

7020

activities  (excluding

2 Quang cao/ Advertisement

7310

sery ices)

3 Nghién ctru thi truong va tham do du luan (Trur cac loai 7320
thong tin Nha nudc cam va dich vu di¢u tra)

Market research and public opinion polling (excluding
prohibited  State information and investigation

4 T6 chure gioi thiéu va xtc tien thuong mai 8230

(khong thyc hién cac hi¢u img chay, n6; khong su dung
chit nod, chét chay, hoa chat 1am dao cy, dung cu thuc
hién cac chuong trinh vin nghé, sy ki¢n, phim anh)
Organization introductions and trade promotion
activities (excluding the use of fire, explosion effects,
explosives, flammable substances, or chemicals for
props in cultural programs, events, or films)

5 Kinh doanh bat dong san, quyén su dung dat thudc chu
sO htru, chu sur dung hodc di thu¢
Real estate business, land use rights owned, used, or
lea "nL’d __________ =

6810

6 Pai 1y, moi 5101 dau gla

Agency, brokerage, auction activities

4610
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7 | Trong lua 0111
Rice cultivation

8 Trong ngd va cdy luong thue ¢6 hat khac 0112
Corn and other grain cultivation

9 Trong cdy hang nam khac 0119
Other annual crop cultivation

10 Hoat dong dich vu trong trot 0161
Crop cultivation services

11 Hoat dong dich vu sau thu hoach 0163
Post-harvest services

12 Ban budn gao 4631
(khéng hoat dong tai tru so)
Wholesale of rice (not operating at the registered head
office)

13 | Ban budn nong, 1am san nguyén lidu (trlr go, tre, 4620
nura) va dong vat song
Chi tiét: Ban budn ndng san, nguyén liéu thirc dn gia
stc, thire dn thuy san; Ban budn thoc, ngd va cac loa
hat ngu coc (khong hoat dong tai tru so)
Wholesale of agricultural and forestry raw materials
(excluding wood, bamboo, and rattan) and live
animals
Details: Wholesale of agricultural products, raw
materials for livestock feed, aquaculture feed,
Wholesale of rice, corn, and cereal grains (not
operating at the registered head office).

14 | Ché bién va bao quan rau qua 1030
Processing and preserving fruits and vegetables

15 | San xuat dau, m& dong, thuc vt 1040
Production of animal and vegetable oils and fats

16 | Ban budn thuc pham 4632
Wholesale of food products

17 | Trong cdy gia vi, cay dugc liéu, cdy huong ligu lau nam 0128
Cultivation of perennial spice plants, medicinal plants,
and aromatic plants

18 | Nghién ciru va phat trien thuc nghiém khoa hoc tu 7211
nhién va k¥ thuat
Research and experimental development in natural
sciences and engineering

19 | Ban budn 0 16 va xe co dong co khac 4511
Wholesale of automobiles and other motor vehicles

20 | San xuat do udng khong con, nude khoang 1104
Production of non-alcoholic beverages and mineral
walter

21 | Ban buédn tong hop 4690
General wholesale trade

22 B4n buon thuc pham 4632
Wholesale of food products

23 | Ban budn do udng 4633
Wholesale of beverages
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24 | Ban budn cﬁﬁyén-doanh khac chua duoc phan vao dau 4669
Other specialized wholesale not classified

29 Ban l¢é thuc pham trong cac ctra hang chuyén doanh 4722
Retail of food products in specialized stores
26 Hoat dong dich vu ho tro khac lién quan dén van tai 5229

Chi tiét: giao nhan hang hoa; hoat dong cua dai ly
lam thu tuc hai quan

Other supporting activities related to ransportation
Details: Freight forwarding; activities of agents
handling customs procedures

27 | Bdc xép hang hoa 5224
Goods loading and unloading services

28 Kho bai va luu gitr hang hoa 5210
Warchousing and storage services

29 | Ban budn may moc, thiét bi va phu ting may nong 4653
nghi¢p

Wholesale of machinery, equipment, and agricultural
machinery spare parts

Pidu2. Hoi dong quan tri giao cho Tong Giam ddc trién khai cac cong viéc co lién quan dén
viéc thanh 1ap theo quy dinh cua phap luat va Diéu 1&é Cong ty dé dam bao hiéu qua
cao nhat cho Cong ty.

Article 2. The Board of Directors assigns the General Director 10 implement tasks related to
the establishment in accordance with the law and the Company's Charter to ensure
the highest efficiency for the Company.

Pidu3. Nghi quyét ndy co hiéu lyc ké tur ngay ky. Cac thanh vién Hoi dong Quan tri, Ban ;
didu hanh. cac Don vi va cac ca nhan lién quan chiu trach nhigm thi hanh Nghi quyét ,.r/
nay. /

Article 3. This Resolution shall be effective from the date of signing. Members of The Board of
Directors, Board of Management, related units and individuals of the Company are
responsible for implementing this Reso]uffo,rrcjﬁ’/ o ol

TM. HOI PONG QUAN TRI/ ON BE HALF
OF THE BOARD OF DIRECTORS

Noi nhdn / Recipients: CHU TICH HOI PONG QUAN TRI/
- Nhu trén / As Article 3; SHAIRMAN OF THE BOARD
ey -

- Luu VPCT / Filed VPCT.
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